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WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG

MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our 
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey 
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision 
reflecting our faith in action with and for one another.” 
MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły to modląca się i przyjazna rodzina katolicka. Jesteśmy zobowiązani do zarządzania 
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doświadczania żywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej 
tożsamości na naszej drodze do świętości. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwiązać węzły, które są przed nami  
i stworzyć przyszłość zakorzenioną w tradycji i wizji, odzwierciedlającej naszą wiarę w działaniu i dla siebie nawzajem”

November 1, 2026  

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
4646 N. Austin Ave • Chicago, IL 60630
 (773) 777-2666 |  (773) 777-2770
 rectory@srb-chicago.org
MASS SCHEDULE 
MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
CONFESSION SCHEDULE
SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
5843 W. Strong St • Chicago, IL 60630
 (773) 545-8581 |  stcrectory@gmail.com
MASS SCHEDULE
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am
PONIEDZIAŁEK - PIĄTEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDŹ ŚWIĘTA
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm  12 days in advance
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Monday, November 2	 ALL SOULS’ DAY
9:00am Pol		  Intencje Specjalne
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Tuesday, November 3	 Saint Martin de Parres, Religious	
8:30am Eng		  † Maria & Ted Godawski & daughters 	
			   † Maria Sharp & † Kathy Peter
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Wednesday, November 4  	Saint Charles Borromeo, Bishop
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Thursday, November 5		
8:30am Eng                      	 † Parishioners and Volunteers
			   † Matthew Tokarz
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
	

Friday, November 6	

7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne

Saturday, November 7	
8:30am Eng		  In reperations for the offenses against 	
			   the Immaculate Heart of Mary and
 			   the conversion of sinners
			   † F. Gerard T. Broccolo
6:00pm Pol		  Różaniec
7:00pm Pol 	  	 Intencje Specjalne

Sunday, November 8	 32nd SUNDAY IN ORDINARY TIME 
7:30am Eng  		  † Walter Henning
9:00am Pol		  Grażyna z Rodziną
			   † Józef Zegar
			   † Teresa Zając
			   † Maria i Michał Łapa
			   † Amelia i Jan Niewiarowski
			   † Christine & Jack Majka
			   † Stanisław i Franciszka Purchla
			   † Wojciech Komperda
			   † Jerzy Dziak
			   † Wacława Milewski-Cichoń
			   † Leon Liwiński
			   † Piotr Liwiński
			   † Kazimierz Łapa
			   † Alina i Edward Śledż
			   † Wiesława Śledż
			   † Stanisław Komperda

MASS INTENTIONS - St. Constance
2

			   † Bożena Dyjak
			   † Edmund Jędrzejczyk
			   † Kazimierz i Jadwiga Radziszewski
10:30am Pol		  † Walter Henning
			   † Tavin Young
			   † Tony Sidor
12:30pm Pol	 	 O Boże błogosławieństwo, potrzebne 		
			   łaski i dary Ducha świętego dla Członków 	
			   Róż Różańca Rodziców modlących się za 	
			   Dzieci oraz uczestników pielgrzymki do 
			   Champion oraz ich Rodzin 
 			   Lucyna Jurkowska z Rodziną
			   Annette Lupinski z Rodziną o zdrowie, 	
			   Boże bł. i potrzebne łaski 
			   Barbara Gawkowski z Rodziną o Boże 	
			   bł. i opiekę Matki Bożej
			   † Maria Łopatkiewicz
			   † Jan Łopatkiewicz
			   † Eugeniusz Lubas
			   † Zmarłych z Rodziny Lubaś
			   † Zmarłych z Rodziny Łopatkiewicz
			   † Za zmarłych z Rodzin z Rodziny 		
			      Siniakowicz, Kosiński, Jabłonowski
			   † Zdzisława Fałat
			   † Czesław, Natalia, Mieczysław Ramotowski
			   † Stefania Tomasik
			   † Joanna Stepień
			   † Jerzy Kwiatkowski
			   † Czesław Szermiński
			   † Weronika, Emilian, Jerzy Mnich
			   † Wanda  Helena Czech
			   † Zofia Kenar w 5-tą rocznicę śmierci
7:00pm Pol            		  Wolontariusze i Parafianie
			   Lucyna Jurkowska z Rodziną
			   O Boże bł. dla Rodziny Malanowski
			   Karolina i Leonardo o łaskę poczęcia Dziecka
			   † Zmarłych z Rodziny Malanowski
			   † Mateusz Reczek			
			   † Józef Łojek

Dear Parishioners, if you want the intention of the Holy Mass published in the bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.
Drodzy Parafianie, jeśli pragniecie, aby intencja Mszy Św. ukazała się w biuletynie, należy ją zgłosić do biura 4 tygodnie wcześniej.

JOANNA BOROWIEC
KAYA GUZY

THEODORE SALGADO
JULIA DONNA ARDECKI

EMMY ROSE CAYAS
TRACE DANIEL TADALAN

ISABELLA JUANA CASTREJON
CHARLO ANTEO AXEL TATE

SEBASTIAN KUCZEK

especially for: RICHARD GIUFFRIDA

LET US PRAY FOR THE DECEASED
MÓDLMY SIĘ ZA ZMARŁYCH
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MASS INTENTIONS - St Robert
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Monday, November 2	 ALL SOULS’ DAY
8:30 am		  Marge Scaggs, healing prayers
			   † Patrick Nee
			   † Mark & Victoria Buldak

Wednesday, November 4  	Saint Charles Borromeo, Bishop
8:30 am		  † Ronald Vercillo
			   † Carmen Aquino
			   † Margarita Maldonado
			   † Giovanni Martinez Jr
6:00 pm		  Children of St. Joseph

Friday, November 6	
8:30 am		  In reparation for the offenses against 	
			   the Sacred Heart of Jesus and the 		
			   conversion of sinners
			   † Maria Tagarao
					   
Saturday, November 7	
5:00 pm		  † Joseph & Irene Koziarz
			   † Linda Sosniak

Sunday, November 8	 32nd SUNDAY IN ORDINARY TIME 
9:00 am  		  † Estrella Caburnay

12:00 pm  		  † John Gorak
			   † Nancy Hernandez (2yr anniv)

THE SANCTUARY CANDLE
this week will be lit for

DECEASED MEMBERS OF 
THE GANDOR FAMILY

ADORATION SCHEDULE
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

EVERY WEDNESDAY

ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
ŚW. KONSTANCJA - W KAŻDY WTOREK

8:00am  - 	Rosary | 8:30am - Holy Mass
9:00am  - 	Exposition of the 
                	 Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm  - 	Benediction

8:00am - 	Rosary (English)
8:30am - 	Holy Mass (English)
12:00pm -	Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm  - Divine Mercy Chaplet (Polish)
5:00pm  - Divine Mercy Chaplet (English)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - 	End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - 	Holy Mass (Polish)

8:00am  - 	Różaniec (English)
8:30am  - 	Msza Święta (English)
12:00pm -	Wystawienie Najświętszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (Polish)
5:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (English)
6:00pm-7:00pm - Spowiedź (English & Polish)
6:30pm  -	Zakończenie wystawienia Najświętszego 	
	 Sakramentu i czytanie intencji
7:00pm  - Msza Święta (Polish)

Lidia Adamus | Marion Blake | Linda Christian | Danielle Corrigan 
Mary Dworak | Mary Jedynak | Wiktoria Jedynak | Maria Johnson

Walter Felckowski | Mary Keleghan | Cynthia Mallo | Michael Mannion
Leonila Nery | Dorota Nowak | Deborah Petrusek | Reicke Plecas 

Arlene Placek | Lorraine Placek | Jean Rhodes | Marge Scaggs 
Edward Stecker | Joel Stefka | Simeon Vivar | Zofia Zegar

Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name, 
please call the parish office. Thank you!

Imiona i nazwiska pozostają na liście przez cztery tygodnie. Jeśli chcesz dodać lub 
usunąć nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dziękujemy!

OUR WEEKLY GOSPEL MEDITATION by Father John Muir and the SAINT OF THE WEEK column 
can be found on our website: www.maryundoerofknots.org

COTYGODNIOWĄ MEDYTACJĘ EWANGELII autorstwa ks. Johna Muira oraz rubrykę ŚWIĘTY TYGODNIA 
można znaleźć na naszej stronie internetowej: www.maryundoerofknots.org

PRAY FOR OUR SICK | MÓDLMY SIĘ ZA OSOBY CHORE
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Join fellow parishioners as we spend time with 
Sunday Scriptures:
• PREPARING TO HEAR GOD’S WORD  
• LEARNING MORE ABOUT SCRIPTURE
• ASKING WHAT SCRIPTURE IS SAYING TO ME 
• GROWING SPIRITUALLY WITH OTHERS

EVERY WEDNESDAY 
FROM 9:15AM UNTIL 10:30AM
IN SRB KERNAGHAN HALL

P o k a r m  d l a  d u s z yP o k a r m  d l a  d u s z y

ALL ARE WELCOME
 – no weekly commitment 
required, come when you can.

PLEASE JOIN US AT ST. CONSTANCE CHURCH
on NOVEMBER 8th for MASS at 7:30am 

Breakfast at 8:30am in Borowczyk Hall
(All parishioners are always invited to breakfast)

MSZA ŚW. I SPOTKANIE STOWARZYSZENIA ŚWIĘTEGO IMIENIA JEZUS

COMMON THREADS
JOIN US IN PREPARING PRAYER BLANKETS FOR THE SICK AND HOMEBOUND AND BAPTISMAL BLANKETS  
FOR BAPTIZED CHILDREN. NEXT MEETING WILL TAKE PLACE ON THURSDAY, NOVEMBER 5TH AT 7PM

IN KERNAGHAN HALL AT THE ST. ROBERT BELLARMINE CAMPUS.
Koce modlitewne dla chorych i dla dzieci do chrztu

MARY UNDOER OF KNOTS 
YOUNG AT HEART SENIORS

KLUB SENIORÓW MŁODYCH DUCHEM

WHEN: MONDAY, NOVEMBER 9, 2026.  DOORS OPEN AT 11 A.M.
WHERE:  ST. CONSTANCE BOROWCZYK HALL, 5856 W. AINSLIE

We welcome a division of  the Chicago Fire Department who will speak on  Living with Chronic Conditions.  
The comprehensive care team helps in providing specialized care and support in the home.  Reservations for our 
Christmas party  must be made at our November meeting  Cost is $20.  You must be a paid member to attend.

QUESTIONS: SHARON MALEN (847) 209-9385
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OCTOBER 6 - THE 1st FRIDAY DEVOTION
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH | MASS-8:30AM 

Devotion after the Holy Mass
6 PAŹDZIERNIKA - 1-szy PIĄTEK MIESIĄCA

KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI | MSZA ŚW.-7:00PM
Nabożeństwo do Najświętszego Serca Pana Jezusa po Mszy św. 

CONFESSION/ SPOWIEDŹ-6:00PM AT ST CONSTANCE CHURCH

MSZA ŚWIĘTA I NABOŻEŃSTWO DO ŚW. O. PIO 
W DNIU 5-GO LISTOPADA O GODZINIE 7:00 PM
W KOŚCIELE ŚW. KONSTANCJI. OKAZJA DO SPOWIEDZI 

ŚWIĘTEJ I RÓŻANIEC O 6.30PM. 
BŁOGOSŁAWIEŃSTWO RELIKWIAMI ŚWIĘTEGO.
St.Padre Pio devotion on October 1st at 7pm at St. Constance church

NOVEMBER 7 - FIRST SATURDAY DEVOTION
ST. CONSTANCE CHURCH | Rosary-8:00am Mass-8:30am

7 LISTOPADA - PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI | Różaniec-6:00pm | Msza Św-7:00pm
Zapraszamy członków Kół Różańcowych oraz parafian na 
Modlitwę Różańcową i czuwanie modlitewne
CONFESSION/ SPOWIEDŹ-6:00PM AT ST CONSTANCE CHURCH

STOWARZYSZENIE ŚW. JÓZEFA 
działające przy kościele Św. Konstancji zaprasza wszystkich członków 
oraz czcicieli Świętego Józefa NA NABOŻEŃSTWO KU JEGO CZCI 

W ŚRODĘ 4-GO LISTOPADA. 
Rozpoczęcie o godzinie 6.30 wieczorem modlitwą różańcową, 

następnie msza Św. o godzinie 7:00 a po mszy Nowenna do Św. Józefa po 
mszy św. spotkanie w sali Ks. Borowczyka. Serdecznie zapraszamy!!! 

 

ST. JOSEPH’S NOVENA
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Spaghetti
Dinner

BSA Troop 949

Let Troop 949 save you

from a night of cooking!

Saturday,
November 14th

St. Robert Bellarmine

Kernaghan Hall

Doors open at 6:00pm

Dinner served at 6:30pm

$15 - Adults
$10 - 14 and under

All You Can Eat!  

Spaghetti  and  meatballs!

Salad 

Dessert
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PARISH DIRECTORY
PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek 	 Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Sergio de la Torre-Carrillo 	 Associate Pastor
e-mail: 	 sedelatorremaryuoknots@gmail.com
Rev. Andrzej Iżyk 	 Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue 	 Resident
Rev. Stephen Opoku   	 Resident
Mr. & Mrs. Jim Schiltz 	 Dcn. Couple (773) 259 8261
Mr. & Mrs. David Reyes	 Dcn. Couple (312) 343 5553
Mrs. Malgorzata Benbenek 	 Pastoral Associate, 773-545-8581  ext. 19
Mr. Martin Bracco 	 Director of Operations
	 (773) 777 2666 x 204
Mr. Eli Argamaso	 Principal, SRB School
Sr. Agnieszka Michna 	 Director of Faith Formation - Ext. 40
Mr. Michael Hawes	 Director of Music Ministry 
Mrs. Grace Bajan 	 Polish organist
Ms. Mary Ann Furphy 	 Sacristan 
Sr. Anna Kalinowska 	 Sacristan
Mrs. Barbara Donnelly 	 Secretary - Rectory@srb-chicago.org
	 St. Robert Bellermine Rectory
Mrs. Dorota Strek 	 Secretary - stcrectory@gmail.com
	 St. Constance Rectory Ext. 0
Mr. Wayne J. Rybarczyk 	 Maintenance (773) 777-2666
Mr. Patrick Pfaller 	 Maintenance
Mr. Józef Kluk 	 Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed
FAITH FORMATION OFFICE
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545 8581 ext. 0
Monday & Thursday/Poniedziałek i Czwartek
8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm 
(lunch from 12:00pm - 1:00pm)
W ŚRODĘ I PIĄTEK PROSZĘ DZWONIĆ DO BIURA 
PARAFIALNEGO KOŚCIOŁA ŚW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311
FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOŁA IM. ŚW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

2026 Annual Catholic Appeal through 10/19/2026
Mary, Undoer of Knots Parish

• Donor Count to date 274 (out of 1400 families, or 20%)
• 2026 Appeal Goal  	 $ 65,802.79
• Amount Pledged to date 	 $ 66,658.05 – (average = $ 243)
• Amount Paid to date	 $ 65,448.05
• Balance Due	 $   1,210.00

YOU DID IT!!!  THANK YOU FOR YOUR CONTINUED 
COMMITMENT TO OUR PARISH!

CONGRATULATIONS!! With two full months left in the year, we have 
met and exceeded our goal of $65,802.79 by $855.26 so far! Every 

single gift, regardless of size, is greatly appreciated.     
Your gifts can be made throughout 2026 using the ACA envelopes in the 
vestibule, which can be placed in the collection basket or dropped off 
at the parish office. Parishioners can also visit annualcatholicappeal.

com, or now, Give Central, to make gifts online. 
We will continue to remind you that from now through December 
31st, every pledge dollar we receive over our goal is returned 

100% to the parish.

DAY OF REMEMBRANCE FOR LOST CHILDREN

EVERY 40 SECONDS, SOMEONE IN 
THE U.S. IS HAVING A STROKE!

Stroke Scan Plus and Mary, Undoer of Knots Parish  
(St. Robert Bellarmine) will be hosting lifesaving, wellness ultrasound 
screenings on THURSDAY, NOVEMBER 19TH. It is important to perform 
preventive maintenance for ourselves yearly. Do you have high blood 
pressure or high cholesterol, diabetes, or a family history of heart 
disease, stroke, abdominal aneurysm, or internal cancers? If so, do 
not miss this opportunity for early detection of a possibly serious disease. 
These screenings are typically NOT performed at your annual check-
up, and insurance companies may not pay for them unless you are 
symptomatic. Stroke Scan Plus will be offering them to you for $179 for all 
7 combined ultrasound screenings (Stroke, AAA, Thyroid, Liver, Kidneys, & 
Gallbladder). Blood testing will incur an additional cost. Insurance is NOT 
necessary, and appointments are limited. Stroke Scan will be available at 
the church for you to register on on Saturday, November 7th - Sunday, 
November 8th, or please call 832-437-7355 to schedule an appointment 
today for you or a loved one. The screenings will take place in Kernaghan 
Hall at 4646 N. Austin Ave, Chicago, IL 60630. Prevention is your key to 
quality health! www.strokescan.com.
Zapraszamy na profilaktyczne badania ultrasonograficzne, które odbędą 
się 19 listopada w kościele św. Roberta Bellarmina – koszt pakietu  
7 badań wynosi $179, a rejestracja odbywa się pod numerem 832-437-7355.
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STEWARDSHIP | OFIARNOŚĆ
WEEK OF SUNDAY, OCTOBER 18, 2026 (week 16)

WEEKLY GIVING / OFIARY TYGODNIOWE
Sunday Offering $10,036.72

GiveCentral (Electronic) $2,525.37

REGULAR SUNDAY GIVING (Operating) $12,562.09

Other Contributions* $3,550.07

World Mission Sunday $4,057.00

TOTAL CONTRIBUTIONS $20,169.16

*Vigil Lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.

OPERATING GIVING VS. BUDGET
TOTAL BUDGET VARIANCE

This Week(16) $12,562.09 $14,498.00 $(-1,935.91)

Fiscal YTD $227,118.52 $231,968.00 $(- 4,849.48)

Variance = Actual − Budget. Negative amounts indicate a shortfall.
Fiscal year begins: 7/1/2026    FYTD through: 10/18/2026

YOUR STEWARDSHIP AT WORK
Your gifts support parish worship, ministries, and the care of 
both campuses. Please prayerfully consider increasing your 
Sunday offering by $1 or $2 per week.

THANK YOU for your generosity!  •  Bóg zapłać za Waszą hojność!
ELECTRONIC GIVING | DONACJA ELEKTRONICZNA

Scan to give online.
Zeskanuj kod QR, 
aby przekazać ofiarę.

SUNDAY MASSES
NOVEMBER 8, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
5:00pm Fr. M. Amore Charles 

Bell
Linda Sandoval
Sheelagh Spooner
Pat Zyburt

9:00am Fr. M. Amore Daniel 
Gandor

Pastora Gandor
Dcn David Reyes
Judy Reyes

12:00pm Fr. M. Amore Laura 
Baylian

Erin Bastian
Patrick Mullane

ST. CONSTANCE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
7:30am Fr. S. Torre G. Reynolds

Sr. Perpetua
J. Gordon

9:00am Fr. R. Lojek T. Milewska
A. Zamora

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

10:30am Fr. S. Torre J. Baloun
P. Pomykalski

R. Sendra
K. Socke

12:30pm Fr. R. Lojek Msza rodzinna 
Dzieci

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

7:00pm Fr. A. Izyk M. Benbenek
Młodzież

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

NOVEMBER 2ND & SPECIAL COLLECTIONS:
NOVEMBER  1 — ALL SAINTS
NOVEMBER 2 — ALL SOULS

NOVEMBER 15 — MAINTENANCE FUND
NOVEMBER 22 — CATHOLIC CAMPAIGN FOR 

HUMAN DEVELOPMENT
& GEN2GEN PAYMENT SUNDAY

NOV 26 — THANKSGIVING
2-GA I SPECJALNA SKŁADKA NA LISTOPAD:

1 LISTOPADA 
— DZIEŃ WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH
2 LISTOPADA — DZIEŃ ZADUSZNY

15 LISTOPADA — ZBIÓRKA NA FUNDUSZ 
UTRZYMANIA BUDYNKÓW

22 LISTOPADA — KATOLICKA KAMPANIA NA 
RZECZ ROZWOJU LUDZKIEGO

    ORAZ NIEDZIELA PŁATNOŚCI GEN2GEN
26 LISTOPADA — ŚWIĘTO DZIĘKCZYNIENIA

HELP WANTED: 
FULL-TIME MAINTENANCE WORKER

Our parish is seeking a dependable, hands-on individual for a full-time maintenance 
position. Responsibilities include general building maintenance, minor repairs, cleaning, 
room setup, grounds keeping, and snow removal at our parish campuses. The ideal 
candidate is reliable, organized, able to work independently, and attentive to the needs 
of a busy parish community. Conversational fluency in Polish is helpful but not required.

To apply or learn more, please contact Martin Bracco at the parish office 
773-777-2666 ex 204.

Nasza parafia poszukuje rzetelnej i praktycznej osoby na pełnoetatowe stanowisko 
Konserwator budynków. Do obowiązków należą ogólne prace konserwacyjne, 
drobne naprawy, sprzątanie, przygotowywanie pomieszczeń, utrzymanie terenów 
parafialnych oraz odśnieżanie na obu kampusach naszej parafii. Idealny kandydat 
powinien być odpowiedzialny, dobrze zorganizowany, zdolny do samodzielnej pracy 

oraz otwarty na potrzeby aktywnej wspólnoty parafialnej. 
Aby złożyć podanie lub uzyskać więcej informacji, prosimy o kontakt z 

Martinem Bracco w biurze parafialnym 773-777-2666 wew. 204.

OFERTA PRACY: 
Konserwator budynków NA PEŁNY ETAT


